
Viper PST Gen II 3-15x44 FFP EBR-7C MRAD

Rock-solid, Vortex Optics EBR-2C MRAD Viper PST Gen II Riflescope gives you
the upper hand in close quarters combat or long range shooting. The 30mm
aluminum maintube houses extra-low dispersion (XD) lenses treated with the
high-transmission, XR full multi-coatings, ensuring the Vortex Optics EBR-2C
MRAD Viper PST Gen II Riflescope delivers bright, clear, glare-free images with
true color.
The variable power Vortex Optics 3-15x44mm Viper PST Gen II riflescope has a
fast focus eyepiece and illuminated front focal plane, with detailed and intuitive
holdover points on the glass-etched reticle. Elevation and windage adjustments
are simple and easy thanks to the laser-etched, tactical turrets.
Topping off the Vortex Optics' EBR-2C MRAD Viper PST Gen II Riflescope is a
fiber optic turret rotation indicator and a RZR zero stop that prevents the turret
from dialing below sight-in range.

Laser etched graduations on tactical turrets *
EBR-2C MRAD front focal reticle
Parallax-free adjusts from 20 yds. to infinity
10 illumination levels
1/10 MRAD per click impact-point correction

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 3-15x44 FFP EBR-7C MRAD
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003164
Mfr. No.: PST3159
Battery: CR-2032
Click Value: 0.1 MRAD
Click Value: 0.1 MRAD
Eye Relief: 3.40''
Finish: Matte Black
Illumination: Yes
Length: 14.3''
Max Magnification: 15x
Min. Magnification: 3x
Objective Size: 44mm
Tube Size: 30mm
Weight: 28.1 oz
Záměrná osnova: EBR-7C MRAD
Štěrbinová závěrka: První
Delivery weight: 1.324kg
Shipping height: 107mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 494mm
UPC: 843829103077

Item details

This product contains a battery.
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Vortex Optics Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C
MRAD Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Vortex Optics Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MRAD Riflescope. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this guide carefully before using the riflescope.

General Safety Guidelines
Always handle the riflescope with care to avoid damage.
Ensure that the riflescope is mounted securely to your firearm before use.
Keep the riflescope and its components out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using the riflescope to avoid accidents.
Regularly inspect the riflescope for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the riflescope if it appears damaged or malfunctioning.
Avoid looking directly at the sun through the riflescope, as it can cause serious eye injury.
Use the riflescope only for its intended purpose, which is to enhance your shooting accuracy.
Ensure that the riflescope is adjusted properly before use, including focus and illumination settings.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms and optics.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Carefully remove the riflescope from its packaging.
Mount the riflescope securely onto your firearm using the appropriate mounting rings or base.
Ensure that the riflescope is level and aligned with the barrel of the firearm.
Tighten the mounting screws evenly to secure the riflescope in place.

Usage

Adjust the eyepiece to achieve a clear sight picture.
Use the fast focus eyepiece to finetune your vision.
Set the magnification to the desired level (3x to 15x) using the magnification ring.
Use the illuminated reticle for better visibility in lowlight conditions, adjusting the illumination level as
needed.
Make elevation and windage adjustments using the tactical turrets, following the laseretched
graduations for accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of the riflescope and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of electronic components in regular household waste. Instead, take them to a designated
electronic waste recycling facility.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Vortex Optics Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C MRAD Riflescope,
please refer to the manufacturer's website or customer support resources. Ensure to keep the product manual for
future reference.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Vortex Optics Viper PST Gen II Riflescope. Thank you for your commitment to safety.





Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C. Este visor es una herramienta de
precisión diseñada para ofrecerte un rendimiento excepcional en diversas condiciones de disparo. Sin embargo,
como con cualquier equipo técnico, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar su uso
adecuado y seguro. Esta guía te proporcionará información sobre el uso seguro de este producto, así como
procedimientos de instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el visor.
Mantén el visor fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No uses el visor si está dañado o presenta signos de desgaste.
Evita el uso del visor en condiciones extremas que puedan comprometer su funcionamiento, como
temperaturas extremas o humedad excesiva.
Realiza revisiones periódicas del visor para asegurarte de que todos los componentes estén en buen estado.
Si observas algún problema, deja de usar el visor y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

El uso inadecuado del visor puede resultar en lesiones o daños a la propiedad.
La falta de atención al ajustar el visor puede provocar disparos imprecisos.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de ajustar o manipular el visor.
Utiliza el visor solo en entornos adecuados y seguros.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
No mires directamente a fuentes de luz intensa a través del visor.

Advertencias Específicas para Audiencias:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin supervisión.
Asegúrate de que los usuarios tengan la capacitación adecuada en el manejo de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y un nivel.
Monta el visor en la base de la arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Ajusta el visor para que esté nivelado y alineado con el cañón del arma.
Asegura los tornillos de montaje firmemente, pero evita apretarlos en exceso.

Uso:

Ajusta el ocular de enfoque para obtener una imagen clara.
Utiliza el ajuste de magnificación para seleccionar el nivel de aumento deseado.
Verifica la retícula y realiza ajustes en elevación y deriva según sea necesario.
Asegúrate de que la iluminación del visor esté configurada a un nivel cómodo para tus condiciones de
disparo.

Instrucciones de Eliminación



No deseches el visor en la basura doméstica.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos y electrónicos.
Si el visor está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje especializado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia adicional, busca el contacto de
servicio al cliente de VORTEX OPTICS. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta del uso de tu
VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C con confianza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety VORTEX
OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie
bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj lunety zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Zawsze sprawdzaj, czy luneta jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Przechowuj lunetę w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Regularnie kontroluj stan lunety i jej elementów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.
Nie używaj lunety w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej działanie.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Unikaj patrzenia bezpośrednio w słońce przez lunetę, aby zapobiec uszkodzeniu wzroku.
Nie używaj lunety do obserwacji obiektów, które mogą być niebezpieczne (np. w ruchu).
Upewnij się, że luneta jest używana przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych, aby zminimalizować
ryzyko wypadków.
Zwracaj uwagę na otoczenie, aby uniknąć kolizji z innymi osobami lub przedmiotami podczas użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne w opakowaniu.
Zamocuj lunetę na odpowiednim montażu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy luneta jest stabilnie zamocowana i nie ma luzów.

Ustawienie lunety:

Skieruj lunetę na cel i dostosuj ostrość, korzystając z okularu.
Użyj podświetlenia, jeśli jest to konieczne, do lepszej widoczności w trudnych warunkach
oświetleniowych.
Ustaw punkty holdover na siatce, aby dostosować celność.

Użytkowanie lunety:

Zawsze trzymaj lunetę w czystości, używając miękkiej ściereczki do czyszczenia soczewek.
Regularnie sprawdzaj ustawienia turrety i dokonuj korekt w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj opakowanie oraz wszelkie materiały ochronne zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku, gdy luneta jest uszkodzona i nie nadaje się do dalszego użytkowania, postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji sprzętu elektronicznego.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem
serwisowym lub producentem.

Zgłaszanie Niebezpiecznych Produktów



W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych sytuacji związanych z użytkowaniem lunety, zgłoś to
odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy udanych obserwacji!
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS Viper PST
Gen II 315x44 FFP EBR7C

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C. Denna kikarsikte är designad för att ge
dig en överlägsen upplevelse vid både närstrid och långdistansskytte. För att säkerställa din säkerhet och optimala
prestanda, vänligen läs igenom följande säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen innan användning.
Använd kikarsiktet endast för avsett ändamål.
Håll kikarsiktet utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att kikarsiktet är korrekt installerat innan användning.
Rapportera eventuella defekter eller skador till återförsäljaren.
Håll kikarsiktet rent och fritt från skräp för att säkerställa bästa möjliga prestanda.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder kikarsiktet för att skydda ögonen.
Undvik att sikta på människor eller djur.
Kontrollera alltid omgivningen innan avfyrning för att säkerställa att det är säkert.
Använd kikarsiktet i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Justera alltid ögonlinsens fokus innan användning för att säkerställa tydlig sikt.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för justeringar av höjd och vind.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kikarsiktet:

Fäst kikarsiktet på gevärets montageskena enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att kikarsiktet är ordentligt fastsatt och justerat för korrekt ögonlinje.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är åtdragna.

Justering av sikte:

Använd de laseretsade taktiska turretarna för att justera höjd och vind.
Varje klick motsvarar 0.1 MRAD, vilket gör det enkelt att göra exakta justeringar.
Använd den snabba fokusögonlinsen för att justera sikte för bästa sikt.

Belysning:

Slå på belysningen genom att trycka på knappen för att välja mellan 10 belysningsnivåer.
Justera belysningen efter ljusförhållandena för att optimera sikten.

Parallaxjustering:

Justera parallaxen från 20 yards till oändlighet för att säkerställa korrekt fokus och sikt.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte kikarsiktet eller dess komponenter i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter.
Kontakta en auktoriserad återvinningscentral för korrekt avfallshantering.

Kontaktdetaljer för ytterligare support



För frågor eller ytterligare support angående VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C, vänligen
kontakta din återförsäljare eller besök Vortex Optics officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt VORTEX
OPTICS kikarsikte. Tack för att du värdesätter säkerheten och prestandan!
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Pokyny pro bezpečnost používání puškohledu
VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled VORTEX OPTICS Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vysokou přesnost a spolehlivost při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím puškohledu si důkladně prostudujte návod k použití.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s puškohledem dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání střelných
zbraní.
Pravidelně kontrolujte puškohled na poškození nebo opotřebení. V případě zjištění jakýchkoli problémů
přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nikdy nepoužívejte puškohled, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Při nastavování puškohledu se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a neobsahuje náboje.
Při střelbě vždy dodržujte bezpečnostní opatření, včetně nošení ochranných brýlí a sluchátek.
Při používání puškohledu venku se vyhněte přímému slunečnímu záření, které může ovlivnit viditelnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Namontujte puškohled na zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně uchycen a správně zarovnaný.

Používání puškohledu:

Přizpůsobte si okulár podle svých potřeb pro optimální zorné pole.
Používejte osvětlení podle potřeby a nastavte úroveň osvětlení podle podmínek.
Při střelbě sledujte úpravy elevace a větru pomocí taktických turretů.

Pokyny pro likvidaci
Puškohled a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Baterie (CR2032) likvidujte v souladu s pokyny pro likvidaci baterií.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat produkt, obraťte se na místní úřady pro odpadové hospodářství.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo jeho používání se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla, pro rychlejší obsluhu.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání puškohledu VORTEX OPTICS
Viper PST Gen II 315x44 FFP EBR7C.


